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1 Funktionsbeschreibung 
Die Beladelanze dient der Be- und Entladung des Puffer-
speichers. Durch eine impulsarme Einbringung / Ent-
nahme bleibt die Temperaturschichtung im Speicher bis 
zur Einsatzgrenze erhalten. 
  

 
Belegung der Speicheranschlüsse siehe Do-
kument Anschlusspläne und Anlagenschemata 
(P38). 

  

2 Montage am SolvisStrato 

 
WICHTIG 
Beladelanze sorgfältig behandeln 
Die Beladelanze vor Verformungen schützen. 

  

Beladelanze montieren 

1. Stopfen der entsprechenden Muffe entfernen. 

2. Beladelanze einschieben und eindichten. 

3. Die bauseitige Verrohrung an Lanze anschließen. 

4. Nach der Dichtigkeitsprüfung die Speicherisolierung 
montieren. 

  

 
Abb. 1: Beladelanze einschieben und eindichten 
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Abb. 2: Thermosiphon 

  

 
An Vorlaufanschlüssen für Wärmeerzeuger und 
Heizkreis empfehlen wir zusätzlich den Einbau 
eines u-förmigen Thermosiphons, vorzugsweise 
aus Kunststoff- oder Edelstahlrohr. 
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1 Functional Description 
The charging lance is used for charging and discharging 
the buffer tank. Low-impulse insertion/removal allows 
the temperature stratification in the storage tank to be 
maintained up to the usage limit. 
  

 
For information on making the storage tank con-
nections, see Connection and System Dia-
grams (P38). 

  

2 Installation on the Sol-
visStrato 

 
IMPORTANT 
Handle the charging lance carefully. 
Protect the charging lance from warping. 

  

Installing the charging lance 

1. Remove the plugs of the corresponding socket. 

2. Insert and seal the charging lance. 

3. Connect the on-site piping to the lance. 

4. After checking the seal, install the tank insulation. 
  

 
Fig. 3: Inserting and sealing the charging lance 
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Fig. 4: Thermal siphon 

  

 
We also recommend the installation of a U-shaped 
thermal siphon, preferably made from plastic or 
stainless steel pipe, on the flow connections for 
the heat generator and heating circuit. 
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1 Descrizione del funziona-
mento 

La lancia di carico serve per il caricamento e lo scarica-
mento dell'accumulatore. Grazie ad una introduzione / 
prelievo povero di impulsi, la stratificazione della tempe-
ratura viene mantenuta nell'accumulatore fino al limite 
di utilizzo. 
  

 
Per l'occupazione dei raccordi dell'accumulatore, 
vedere la Documentazione "Schemi di colle-
gamento e dell'impianto (P38)". 

  

2 Montaggio nel SolvisStrato 

 
IMPORTANTE 
Trattare la lancia di carico con cura 
Proteggere la lancia di carico dalle deformazioni. 

  

Montaggio della lancia di carico 

1. Rimuovere i tappi dai corrispondenti manicotti. 

2. Inserire la lancia di carico ed ermetizzarla. 

3. Collegare la tubazione, predisposta sul luogo, con la 
lancia. 

4. Dopo il controllo della tenuta, montare l'isolamento 
dell'accumulatore. 

  

 
Fig. 5: Inserire la lancia di carico ed ermetizzarla 
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Fig. 6: Termosifone 

  

 
Consigliamo di montare nei raccordi di mandata 
del generatore di calore e del circuito di riscalda-
mento un termosifone a U, preferibilmente un 
tubo di materiale plastico o di acciaio inox. 
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1 Descripción del funciona-
miento 

La lanza de carga sirve para cargar y descargar el acu-
mulador intermedio. Una entrada / retirada de escasos 
impulsos mantiene la estratificación de temperatura en 
el acumulador hasta el límite de uso. 
  

 
Asignación de las conexiones del acumulador, 
véase documento Esquemas de conexiones y 
esquemas de la instalación (P38) 

  

2 Montaje en el SolvisStrato 

 
IMPORTANTE 
Tratar la lanza de carga con cuidado 
No deforme la lanza de carga. 

  

Montar la lanza de carga 

1. Retire los tapones de los manguitos correspondien-
tes. 

2. Introduzca y selle la lanza de carga. 

3. Conecte el entubado del cliente en la lanza. 

4. Realice la prueba de estanqueidad y monte segui-
damente el aislamiento del acumulador. 

  

 
Fig. 7: Introducir y sellar la lanza de carga 
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Fig. 8: Termosifón 

  

 
En las conexiones de avance para el generador de 
calor y para el circuito de calefacción, recomen-
damos montar además un termosifón en forma 
de U, preferentemente de tubo de plástico o de 
acero inoxidable. 
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1 Descrição do funcionamen-
to 

A lança de carregamento é utilizada para carregar e 
descarregar o depósito de acumulação. Através de uma 
carga / descarga de fraco impulso, a distribuição da 
temperatura é mantida constante dentro do depósito até 
ao limite de utilização. 
  

 
Para informação sobre a atribuição das ligações 
do depósito, ver  doc. "Esquemas das ligações 
e esquemas da instalação" (P38). 

  

2 Montagem no SolvisStrato 

 
IMPORTANTE 
Manusear a lança de carregamento com cuida-
do 
Proteger a lança de carregamento contra defor-
mações. 

  

Montar a lança de carregamento 

1. Remover o bujão da respectiva manga. 

2. Enfiar a lança de carregamento e vedá-la. 

3. Ligar a tubagem do sistema do cliente à lança. 

4. Após feito o controlo de estanqueidade, montar o 
isolamento do depósito. 

  

 
Fig. 9: Enfiar a lança de carregamento e vedá-la 
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Fig. 10: Sifão térmico 

  

 
Recomendamos instalar nas ligações do circuito 
de ida para o gerador de calor, adicionalmente, 
um sifão térmico em forma de U, de preferência 
em tubo plástico ou de aço inox. 
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1 Description du fonctionne-
ment 

La lance de chargement sert au chargement et au 
déchargement de l'accumulateur tampon. Grâce à une 
insertion / un prélèvement à faible impulsion, la stratifi-
cation de la température dans l'accumulateur est con-
servée jusqu'à la limite d'utilisation. 
  

 
Affectation des raccords de l'accumulateur, 
voir document Schémas électriques et 
schémas de l'installation (P38). 

  

2 Montage sur SolvisStrato 

 
IMPORTANT 
Manipulez la lance de chargement avec 
précaution. 
Protégez la lance de chargement pour éviter 
toute déformation. 

  

Montage de la lance de chargement 

1. Retirez le bouchon du manchon correspondant. 

2. Insérez et étanchéifiez la lance de chargement. 

3. Raccordez la tuyauterie sur site à la lance. 

4. Après avoir contrôlé l'étanchéité, montez l'isolation 
de l'accumulateur. 

  

 
Fig. 11 : Insertion et étanchéification de la lance de charge-
ment. 
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Fig. 12 : Thermosiphon 

  

 
Nous recommandons également de monter un 
thermosiphon en U (de préférence un tube en 
plastique ou en acier inoxydable) au niveau des 
raccords d'aller pour le générateur de chaleur et 
le circuit de chauffage. 
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1 Omschrijving van de wer-
king 

De laadlans dient voor het laden en ontladen van het 
voorraadvat. Dankzij het impulsarm inbrengen / ontne-
men blijven de temperatuurlagen in het voorraadvat tot 
de inzetgrens behouden. 
  

 
Bezetting van de voorraadvataansluitingen zie
document „Aansluitoverzichten en installatie-
schemata“ (P38). 

  

2 Montage op de SolvisStrato 

 
BELANGRIJK 
Laadlans zorgvuldig behandelen 
De laadlans tegen deformatie beschermen. 

  

Laadlans monteren 

1. Pluggen uit de desbetreffende sokken verwijderen. 

2. Laadlans inschuiven en afdichten. 

3. Het door de klant/contractor te verzorgen leiding-
werk op de lans aansluiten. 

4. Na de controle op dichtheid de voorraadvatisolatie 
monteren. 

  

 
Afb. 13: Laadlans inschuiven en afdichten 
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Afb. 14: Thermosifon 

  

 
Op de aanvoeraansluitingen voor warmte-
opwekker en verwarmingscircuit adviseren wij 
tevens de inbouw van een u-vormig thermosifon, 
bij voorkeur van kunststof of roestvaststalen buis.

  



  
 

SOLVIS  Beladelanze BLL · Technische Änderungen vorbehalten  11.11 · P49-M 9
 

 
Notizen / Notes / Note / Notas / Notes / Notities 



 
 

10 Beladelanze BLL · Technische Änderungen vorbehalten  11.11 · P49-M  SOLVIS

 

 
Notizen / Notes / Note / Notas / Notes / Notities 



  
 

SOLVIS  Beladelanze BLL · Technische Änderungen vorbehalten  11.11 · P49-M 11
 

 
Notizen / Notes / Note / Notas / Notes / Notities 



 

SOLVIS GmbH & Co KG • Grotrian-Steinweg-Straße 12 • D-38112 Braunschweig • Tel.: +49 (0) 531 28904-0 • Fax: +49 (0) 531 28904-100 • www.solvis.de 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (Color Management Off)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [2834.650 2834.650]
>> setpagedevice


